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PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

	Sutarties pavadinimas
	[bookmark: _Hlk181190370]KAUNO MBA STEINERT UNISORT PLASTIKŲ ATSKYRIMO IR RŪŠIAVIMO ĮRENGINIŲ PROGRAMINĖS ĮRANGOS ATNAUJINIMO IR REMONTO PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS

	Sutarties data
	2025-07-10
	Sutarties numeris
	25-187P



	1. SUTARTIES ŠALYS

	



1.1. Pirkėjas
	1.1.1. Pavadinimas
	VšĮ Kauno regiono atliekų tvarkymo centras

	
	1.1.2. Juridinio asmens kodas
	300092998

	
	1.1.3. Adresas
	Pramonės pr. 4A, 51329 Kaunas

	
	1.1.4. PVM mokėtojo kodas
	LT100001791219

	
	1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT134010042500319096

	
	1.1.6. Bankas, banko kodas
	Luminor Bank AS, 40100

	
	1.1.7. Telefonas
	+370 37 311267

	
	1.1.8. El. paštas
	info@kaunoratc.lt

	
	1.1.9. Šalies atstovas
	Direktorius Laurynas Virbickas

	
	1.1.10. Atstovavimo pagrindas
	Pagal įstaigos įstatus

	


1.2. Tiekėjas
(jei Tiekėjas yra fizinis asmuo, skiltys atitinkamai pakoreguojamos.
Jei Tiekėjas yra tiekėjų grupė, skiltys pildomos įterpiant kiekvieno grupės nario informaciją)

	1.2.1. Pavadinimas
	UAB „Axioma servisas“

	
	1.2.2. Juridinio asmens kodas
	304602530

	
	1.2.3. Adresas
	Ozo g. 12A-1, Vilnius

	
	1.2.4. PVM mokėtojo kodas
	LT100011106311

	
	1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita
	LT022140030004012016

	
	1.2.6. Bankas, banko kodas
	Luminor Bank AS, 40

	
	1.2.7. Telefonas
	+370 52 394949

	
	1.2.8. El. paštas
	service@axs.eu

	
	1.2.9. Šalies atstovas
	Generalinis direktorius
Artūras Lopeta

	
	1.2.10. Atstovavimo pagrindas
	Pagal bendrovės įstatus



	2. ATSAKINGI ASMENYS

	2.1. Pirkėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą, Paslaugų priėmimą
	Už sutarties vykdymą atsakingas 

	2.2. Tiekėjo kontaktiniai asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą
	

	3. SUTARTIES DALYKAS

	3.1. Sutarties dalykas
	Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikti Pirkėjui Kauno MBA (Sandraugos g. 12, Kaunas) 4 vnt. STEINERT UniSort plastikų atskyrimo ir rūšiavimo įrenginių programinės įrangos atnaujinimo, remonto bei dalies mechaninių dalių pakeitimo paslaugas (toliau – Paslaugos).
Išsamus Paslaugų aprašymas ir kiti reikalavimai teikiamoms Paslaugoms nustatyti Sutarties priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties priede Nr. 3 „Pasiūlymas“.

	3.2. Pirkimo pavadinimas ir numeris
	„Kauno MBA Steinert UniSort plastikų atskyrimo ir rūšiavimo įrenginių programinės įrangos atnaujinimo, remonto bei dalies mechaninių dalių pakeitimo paslaugų pirkimas“, pirkimo Nr. 2712785

	3.3. Informacija apie Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą arba kitą projektą
	Netaikoma



	4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. Paslaugų suteikimo terminas, kai Paslaugos yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo Užsakymą

	Tiekėjas Paslaugas įsipareigoja teikti nuo kitos dienos po Sutarties  įsigaliojimo dienos iki 2025 m. gruodžio 1 d. 



	4.1. Paslaugų suteikimo terminai, kai Paslaugos teikiamos etapais
	Netaikoma

	4.2. Paslaugų / jų dalies / etapo / periodo suteikimo termino pratęsimas
	Netaikoma


	4.3. Užsakymų teikimo tvarka
	Netaikoma

.

	4.4. Dėl minimalios Užsakymo vertės ar apimties
	Netaikoma



	4.5. Pateikiami dokumentai
	Turi būti pateikiami šie dokumentai: Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas ir Sąskaita. 
Tiekėjas įsipareigoja parengti ir pateikti Pirkėjui 2 (du) pasirašytus suteiktų Paslaugų perdavimo-priėmimo aktų egzempliorius, kuriuose detalizuojamos suteiktos Paslaugos ir nurodoma Sutarties nuostatas atitinkanti Paslaugų suteikimo kaina. Pirkėjas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktus pasirašo per 3 (tris) darbo dienas nuo jų pateikimo dienos bei grąžina vieno pasirašyto Paslaugų perdavimo-priėmimo akto egzempliorių Tiekėjui. Jeigu Pirkėjas turi pastabų Paslaugų rezultatui, šias Pastabas Pirkėjas įrašo Paslaugų perdavimo-priėmimo akte arba jas per perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir grąžinimo laikotarpį pateikia Paslaugų gavėjui raštu ar el. paštu, o Tiekėjas privalo pašalinti Pirkėjo nurodytus Paslaugų teikimo trūkumus ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, nebent Šalys sutartų kitą terminą. Kartu su paslaugų perdavimo priėmimo aktu turi būti 
pateikti panaudotų detalių gamintojo techninių specifikacijų lapai. 
Tiekėjas sąskaitas-faktūras Pirkėjui pateikia per informacinę sistemą „SABIS“ per Sutartyje numatytą terminą gražinus Tiekėjui priėmimo – perdavimo aktą. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19), teikiamos Tiekėjo  pasirinktomis elektroninėmis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Sąskaitos-faktūros išrašomos tik už Tiekėjo suteiktas Paslaugas, kurių atžvilgiu Pirkėjas neturėjo pretenzijų. Sąskaitos-faktūros už Paslaugas, kurių atžvilgiu Pirkėjas turėjo pretenzijų išrašomi tik po to, kai Tiekėjas ištaiso Paslaugų teikimo trūkumus ir Pirkėjas priima ištaisytas Paslaugas atskiru perdavimo-priėmimo aktu šioje Sutartyje nustatyta tvarka. Pirkėjas už suteiktas Paslaugas apmoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos-faktūros gavimo dienos, mokėjimo pavedimu į Tiekėjo sąskaitoje-faktūroje nurodytą banko atsiskaitomąją sąskaitą.

	5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	5.1. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas
	Fiksuotos kainos kainodara



	5.2. Pradinės Sutarties vertė ir Sutarties kaina, kai taikoma fiksuotos kainos kainodara




	Pradinės Sutarties vertė yra 455572,06 Eur (keturi šimtai penkiasdešimt penki tūkstančiai penki šimtai septyniasdešimt du Eur 06 ct) be PVM.
PVM sudaro  95670,13 Eur (devyniasdešimt penki tūkstančiai šeši šimtai septyniasdešimt Eur 13 ct). 
Sutarties kaina yra 551242,19 Eur (peni šimtai penkiasdešimt vienas tūkstantis du šimtai keturiasdešimt du Eur 19 ct). 
Sutarties kainos detalizacija pateikta 2 priede „Sutarties kaina“. 
Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą Paslaugų kiekį ir (ar) apimtį.

	5.3. Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimas taikant peržiūros taisykles


	Sutarties kaina  bus perskaičiuojami:
5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo;


	5.3.1. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl PVM tarifo pasikeitimo
	Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką Tiekėjo teikiamų Paslaugų Sutartyje nurodytai kainai / įkainiams, Sutarties kaina / įkainiai perskaičiuojami nekeičiant Paslaugų kainos / įkainio be PVM.

Perskaičiuota (-i) Sutarties kaina / įkainiai įforminama (-i) Susitarimu ir turi būti taikoma (-i) nuo naujo PVM įvedimo datos (nepriklausomai nuo to, kada pasirašytas Susitarimas).

	5.3.2. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kitų mokesčių, lemiančių Paslaugų kainos / įkainių pokytį, pasikeitimo
	Netaikoma



	5.3.3. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio
	Netaikoma

	5.3.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio pagal Paslaugų grupių kainų pokyčius
	Netaikoma



	5.4. Sutarties kainos / įkainių apskaičiavimas taikant kiekio (apimties) keitimo taisykles
	Netaikoma

	5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju terminas ir tvarka
	Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos.
Apmokėjimo sąlygos:
1) įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, sumokama  visa likusi po avansinio apmokėjimo Sutarties kaina. 

	5.6. Avansas
	Tiekėjui mokėtino avanso dydis  50 procentų  nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte. Avansas mokamas tokia tvarka: 30 procentų nuo Pradinės Sutartie vertės sumokama po Sutarties sudarymo, 20 procentų Pradinės Sutarties vertės sumokama prieš gaunant užsakytas dalis. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą pagal Tiekėjo pateiktą prašymą ir išankstinio mokėjimo sąskaitą ne vėliau kaip per  30 kalendorinių dienų nuo Tiekėjo prašymo ir išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos. 

	5.7. Avanso užtikrinimas
	Netaikoma

	6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

	6.1. Garantinis terminas
	Paslaugoms taikomas teisės aktuose nustatytas  garantinis terminas, kuris yra ne trumpesnis kaip 12 mėnesių.   Garantinis terminas skaičiuojamas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto ar Sąskaitos (kai Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas nėra pasirašomas) pasirašymo dienos.

	6.2. Terminas Paslaugų trūkumams pašalinti
	Sutartyje nurodytu garantinio termino laikotarpiu nustačius Paslaugų trūkumų, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 10 dienų nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos pašalinti Paslaugų trūkumus.

	6.3. Kokybinių kriterijų įgyvendinimo ir tikrinimo tvarka
	Netaikoma 


	7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI

	7.1. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai
	Sutarties vykdymui subtiekėjai ir (ar) specialistai nepasitelkiami.


	8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

	8.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimas
	Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas 
Netesybomis (delspinigiais, bauda). 

	8.2 Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas
	Netaikoma



	8.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimas
	Netaikoma



	9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	9.1. Pirkėjui taikomos netesybos už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą
	Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.   

	9.2. Tiekėjui taikomos netesybos
	9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento  dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą  nuo laiku nesuteiktų Paslaugų ar kitų sutartinių įsipareigojimų nevykdymo kainą be PVM.
9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 10 dienų nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos.

	9.3. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo ar nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka
	9.3.1. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 8 procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, mokama 8 procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

	9.4. Tiekėjui taikoma bauda dėl esamų subtiekėjų ar specialistų pakeitimo / naujų subtiekėjų pasitelkimo nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar) specialistų keitimo tvarkos
	500,00 Eur už kiekvieną nustatytą atvejį.

	9.5. Tiekėjui taikomos baudos dėl aplinkosauginių ir (arba) socialinių kriterijų nesilaikymo
	Tiekėjui, neužtikrinus Paslaugų suteikimo Sutarties specialiosios dalies 13.1 punkte nustatytomis sąlygomis, moka 1000,00 (vieno tūkstančio) Eur dydžio baudą už kiekvieną nustatytą atveją

	9.6. Tiekėjui / Pirkėjui taikoma bauda dėl konfidencialumo reikalavimų nesilaikymo
	1000,00 Eur už kiekvieną nustatytą atvejį.  

	9.7. Tiekėjui taikomos netesybos dėl pirkimo dokumentuose nustatytų Kokybinių kriterijų nepasiekimo Sutarties vykdymo metu
	Netaikoma 


	9.8. Tiekėjui taikomos netesybos dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepratęsimo
	Netaikoma



	9.9. Tiekėjui taikoma bauda dėl Pirkėjo simbolių, pavadinimo ir ženklo reklamoje ar rinkodaroje naudojimo reikalavimų nesilaikymo bei draudimo naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos rezultatais nesilaikymo
	1000,00 Eur už kiekvieną nustatytą atvejį.  

	9.10. Kitos netesybos
	Netaikoma

	10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

	10.1. Esminės Sutarties sąlygos
	Netaikoma



	10.2. Dideli arba nuolatiniai esminės Sutarties sąlygos vykdymo trūkumai
	Netaikoma

	11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

	11.1. Sutarties sudarymas ir įsigaliojimas
	Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną).
Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota Pradinės Sutarties vertė, bet jos terminas negali būti ilgesnis kaip iki 2025 m. gruodžio 1 d. 

	11.2. Sutarties galiojimo termino pratęsimas
	Netaikoma

	12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

	12.1. Sutarties nutraukimo pagrindai
	Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka.

	12.2. Esminiai Sutarties pažeidimai
	12.2.1. jeigu Tiekėjas nevykdo prisiimtų įsipareigojimų už Sutartyje nustatytą Sutarties kainą;
12.2.2. jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Paslaugų teikimo terminų ir vėluoja suteikti Paslaugas daugiau nei 20 kalendorinių dienų  nuo Sutartyje nustatyto Paslaugų suteikimo termino;
12.2.3. jeigu Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 20 (dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės;
12.2.4. Tiekėjas pažeidžia Paslaugų suteikimo terminus ir dėl Paslaugų suteikimo vėlavimo Paslaugos tampa nebereikalingos;
12.2.5. Tiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia pirkimo dokumentuose nustatytų Sutarties tinkamam vykdymui būtinų reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos;
12.2.6. Tiekėjas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą;
12.2.7. Tiekėjas ir (ar) jungtinės veiklos parneris (jei taikoma), ir (ar) subtiekėjas (jei taikoma) paslaugų, kurioms Sutartyje nustatyti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimai, teikimo metu, neturi galiojančio aplinkos apsaugos vadybos sistemos sertifikato, ir (ar) nepateikia sertifikato pratęsimo (neįsigyja naujo). 

	13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

	13.1. Su perkamomis paslaugomis susiję  aplinkos apsaugos kriterijai 
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį bus laikomasi (ir taikoma) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų ar kitų lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių, t. y., kad Paslaugų teikėjo aplinkos apsaugos vadybos sistema, kuri  atitinka LST EN ISO 14001:2015 standarto reikalavimus (Atitikties sertifikato Nr. išduotas ,sertifikatas galioja iki ), pas Paslaugų teikėją bus įdiegta ir taikoma visą Sutarties vykdymo laikotarpį ir būtų tinkamai Paslaugų teikimo metu rūšiuojamos susidariusias atliekos, kaip nustatyta Sutarties Priede Nr. 1„Techninė specifikacija“. 
Nustačius, kad Tiekėjas šiame papunktyje nustatyto kriterijaus (-jų) nesilaiko, Tiekėjui taikoma Specialiųjų sąlygų 9.5 punkte nurodyto dydžio bauda.

	13.2. Su perkamomis Paslaugomis susiję socialiniai kriterijai
	Netaikoma



	14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 
 

	14.1. 
	NETAIKOMA
Šalys susitaria pakeisti nurodytą Sutarties Bendrųjų sąlygų punktą ir išdėstyti jį nauja redakcija: ____.

	14.2.
	NETAIKOMA
Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios nuostatos (su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose sąlygose arba prieduose.

	15. SUTARTIES PRIEDAI

	15.1. Priedas Nr. 1
	Techninė specifikacija

	15.2. Priedas Nr. 2
	Sutarties kaina

	15.3. Priedas Nr. 3
	Pasiūlymas

	16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI

	PIRKĖJAS
	TIEKĖJAS

	Direktorius
	Generalinis direktorius


	Laurynas Virbickas
	Artūras Lopeta




______________
































1 priedas. Techninė specifikacija 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Hlk167791419]VšĮ Kauno regiono atliekų tvarkymo centras (toliau – Pirkėjas) eksploatuoja Kauno MBA mechaninio biologinio atliekų apdorojimo įrenginius (Kauno MBA). Kauno MBA yra sumontuoti 4vnt. 2D P2800R STEINERT UniSort GmbH plastikų atskyrimo ir rūšiavimo įrenginiai, kuriems reikalingas programinės įrangos remontas, kadangi esama programinė įranga nebepalaiko programos atnaujinimų, o taip pat reikalinga pakeisti seno tipo purkštukų dalis, lempų juostų dalis ir pan. Neatlikus šių remonto darbų Kauno MBA ir toliau susidurs su per dažnais sustojimais. 
Visos remontui reikalingos detalės privalo būti tik originalios Steinert UniSort GmbH, visos detalės turi turėti CE sertifikatus. 

1 lentelė. Perkamos paslaugos ir detalės

	Eil. Nr.
	Pirkimų paslaugų ir detalių pavadinimas
	Mato Vnt.
	Kiekis /apimtys

	1
	1.1. Programinės įrangos remontas UniSort
 E-P2800R V31 (F114)
 Prekės Nr.: 1300080 

Software Update UniSort 
E-P2800R V31 (F114) 
Item number: 1300080

	Vnt. 
	1

	
	1.2. Purkštukų strypas SPP 280 V31 AT
 E-P2800R V31 (F114)
 Prekės Nr.: 1069644
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00488
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

Nozzle bar SPP 280 V31 AT 
E-P2800R V31 (F114) 
Item number: 1069644 
Old article number: BSUP0 00488 
Commodity Code: 84799070
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt.
	1

	
	1.3. Pasukimo įrenginio dalys SPP AT
 E-P2800R V31 (F114)
 Prekės Nr.: 1069503
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00657
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

slewing unit SPP AT 
E-P2800R V31 (F114) 
Item number: 1069503 
Old article number: BSUP0 00657 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt.
	1

	
	1.4. IR – Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 E-P2800R V31 (F114)
Prekės Nr.: 1086663
 Senas straipsnio numeris: 2100000003
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
E-P2800R V31 (F114) 
Item number: 1086663 
Old article number: 2100000003 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt.
	2

	
	1.5. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 E-P2800R V31 (F114)
Prekės Nr.: 1086664
 Senas straipsnio numeris: 2100000004
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
E-P2800R V31 (F114) 
Item number: 1086664 
Old article number: 2100000004 
Commodity Code: 84799070 Country/Region of Origin: Germany

	Vnt. 
	2

	2
	2.1. Programinės įrangos remontas UniSort
 F-P2800R V31 (F115)
 Prekės Nr.: 1300080 

Software Update UniSort 
F-P2800R V31 (F115) 
Item number: 130008
	Vnt. 
	1

	
	2.2.Purkštukų strypas SPP 280 V31 AT
 F-P2800R V31 (F115)
 Prekės Nr.: 1069644
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00488
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

Nozzle bar SPP 280 V31 AT 
F-P2800R V31 (F115) 
Item number: 1069644 
Old article number: BSUP0 00488 
Commodity Code: 84799070
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt. 
	1

	
	2.3. Pasukimo įrenginio dalys SPP AT
 F-P2800R V31 (F115)
 Prekės Nr.: 1069503
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00657
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

slewing unit SPP AT 
F-P2800R V31 (F115) 
Item number: 1069503 
Old article number: BSUP0 00657 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt. 
	1

	
	2.4. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 F-P2800R V31 (F115)
Prekės Nr.: 1086663
 Senas straipsnio numeris: 2100000003
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
F-P2800R V31 (F115) 
Item number: 1086663 
Old article number: 2100000003 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt. 
	2

	
	2.5. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 F-P2800R V31 (F115)	
Prekės Nr.: 1086664
 Senas straipsnio numeris: 2100000004
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
F-P2800R V31 (F115) 
Item number: 1086664 
Old article number: 2100000004 
Commodity Code: 84799070 Country/Region of Origin: Germany

	Vnt.
	2

	3
	3.1. Programinės įrangos remontas UniSort
 G-P2800R V31 (F116)
 Prekės Nr.: 1300080 

Software Update UniSort 
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1300080
	Vnt.
	1

	
	3.2. Purkštukų strypas SPP 280 V31 AT
 G-P2800R V31 (F116)
 Prekės Nr.: 1069644
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00488
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

Nozzle bar SPP 280 V31 AT 
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1069644 
Old article number: BSUP0 00488 
Commodity Code: 84799070
Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	1

	
	3.3. Pasukimo įrenginio dalys SPP AT
 G-P2800R V31 (F116)
 Prekės Nr.: 1069503
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00657
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

slewing unit SPP AT 
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1069503 
Old article number: BSUP0 00657 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	1

	
	3.4. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 G-P2800R V31 (F116)
Prekės Nr.: 1086663
 Senas straipsnio numeris: 2100000003
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1086663 
Old article number: 2100000003 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	2

	
	3.5. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 G-P2800R V31 (F116)
Prekės Nr.: 1086664
 Senas straipsnio numeris: 2100000004
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1086664 
Old article number: 2100000004 
Commodity Code: 84799070 Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	2

	
	3.6. RedEye G1 80μm / NIR –P rūšiavimo kameros dalys
G-P2800R V31 (F116)
 Prekės Nr.: 1085585
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00198
 Grynasis svoris [kilogramais]: 10,2
 Prekės kodas: 90273000

RedEye G1 80µm / NIR - P Sort
G-P2800R V31 (F116) 
Item number: 1085585 
Old article number: FBP27 00198 
Net Weight [Kilogram]: 10.2 
Commodity Code: 90273000
	Vnt.
	1

	
	3.7. Objektyvo 8 mm NIR remontas (F116)
 Prekės Nr.: 1016626
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00394
 Grynasis svoris [kilogramais]: 0,2

Objectiv 8 mm NIR (F116)
Item number: 1016626 
Old article number: FBP27 00394 
Net Weight [Kilogram]: 0.2

	Vnt.
	1

	
	3.8. Priedų rinkinys "Harting" (F116)
 Prekės Nr.: 1016624
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00396
 Grynasis svoris [kilogramais]: 0,2
 Prekės kodas: 85366990

Accessory set "Harting" (F116)
 Item number: 1016624
 Old article number: FBP27 00396
 Net Weight [Kilogram]: 0.2
 Commodity Code: 85366990
	Vnt. 
	1

	4
	4.1. Programinės įrangos remontas UniSort
 H-P2800R V31 (F117)
 Prekės Nr.: 1300080 

Software Update UniSort 
G-P2800R V31 (F117) 
Item number: 1300080
	Vnt.
	1

	
	4.2. Purkštukų strypas SPP 280 V31 AT
 G-P2800R V31 (F117)
 Prekės Nr.: 1069644
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00488
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

Nozzle bar SPP 280 V31 AT 
G-P2800R V31 (F117) 
Item number: 1069644 
Old article number: BSUP0 00488 
Commodity Code: 84799070
Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	1

	
	4.3. Pasukimo įrenginio dalys SPP AT
 G-P2800R V31 (F117)
 Prekės Nr.: 1069503
 Senas straipsnio numeris: BSUP0 00657
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

Slewing unit SPP AT 
G-P2800R V31 (F117) 
Item number: 1069503 
Old article number: BSUP0 00657 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany

	Vnt.
	2

	
	4.4. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 G-P2800R V31 (F117)
Prekės Nr.: 1086663
 Senas straipsnio numeris: 2100000003
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
G-P2800R V31 (F117) 
Item number: 1086663 
Old article number: 2100000003 
Commodity Code: 84799070 
Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	2

	
	4.5. IR - Emiterio detalės AR111 39,5 1400+2800R
 G-P2800R V31 (F117)
Prekės Nr.: 1086664
 Senas straipsnio numeris: 2100000004
 Prekės kodas: 84799070
 Kilmės šalis / regionas: Vokietija

IR-Emitter AR111 39,5 1400+2800R 
G-P2800R V31 (F117) 
Item number: 1086664 
Old article number: 2100000004 
Commodity Code: 84799070 Country/Region of Origin: Germany
	Vnt.
	1

	5
	 RedEye G1 80μm / NIR –P rūšiavimo kameros dalys
G-P2800R V31 (F116)
 Prekės Nr.: 1085585
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00198
 Grynasis svoris [kilogramais]: 10,2
 Prekės kodas: 90273000

RedEye G1 80µm / NIR - P Sort
G-P2800R V31 
Item number: 1085585 
Old article number: FBP27 00198 
Net Weight [Kilogram]: 10.2 
Commodity Code: 90273000
	Vnt. 
	1

	6
	Objektyvo 8 mm NIR remontas 
 Prekės Nr.: 1016626
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00394
 Grynasis svoris [kilogramais]: 0,2

Objectiv 8 mm NIR 
Item number: 1016626 
Old article number: FBP27 00394 
Net Weight [Kilogram]: 0.2
	Vnt. 
	1

	7
	Priedų rinkinys "Harting" 
 Prekės Nr.: 1016624
 Senas straipsnio numeris: FBP27 00396
 Grynasis svoris [kilogramais]: 0,2
 Prekės kodas: 85366990

Accessory set "Harting" 
 Item number: 1016624
 Old article number: FBP27 00396
 Net Weight [Kilogram]: 0.2
 Commodity Code: 85366990
	Vnt. 
	1

	8
	Montavimo, detalių keitimo ir derinimo paslaugos 
Repair, installation, replacement and adjustment service parts
	Kompl. 
	1



Remonto paslaugų teikimo metu susidariusias atliekas rūšiuoti ir atliekas tinkamas perdirbimui ar pakartotinam panaudojimui perduoti tokias atliekas turinčiam teisę tvarkyti atliekų tvarkytojui, o netinkamas perdirbimui ar pakartotinam panaudojimui - utilizuoti specialiai tam skirtose vietose. 
[bookmark: _Hlk159846841]jei remonto paslaugų teikimo metu tiekėjo naudojamos prekės/medžiagos/žaliavos turi būti tiekiamos ar perduodamos antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus, nebent tai prieštarauja higienos normoms. Pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas.
Papildomi reikalavimai prekėms/medžiagoms/žaliavoms turi būti tiekiamos ar perduodamos antrinėje pakuotėje. Medžiagų, detalių pirmo lygio pakuotė turi būti pagaminta iš perdirbtos žaliavos ir pakuotė pažymėta tai patvirtinančiais ekologiniais tarptautiniais ženklais. Jeigu siūlomos medžiagos, detalės yra supakuotos į skaidrią pirmo lygio pakuotę, nurodyti reikalavimai (žaliavai ir ženklinimui) yra keliami antro lygio (grupinei) pakuotei arba medžiagų ir/ar detalių pirmo lygio pakuotė ir jos dalys turi būti pagamintos taip, kad jas būtų galima pakartotinai naudoti, perdirbti ar kitaip naudoti, o pakuotė pažymėta tai patvirtinančiais tarptautiniais ekologiniais ženklais. Jeigu siūlomos medžiagos ir/ar detalės yra supakuotos į skaidrią pirmo lygio pakuotę, nurodyti reikalavimai (žaliavai ir ženklinimui) yra keliami antro lygio (grupinei) prekės pakuotei arba gamintojas vadovaujasi Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 94/62/EB dėl pakuočių ir pakuočių atliekų arba gamintojas turi įsidiegęs aplinkos apsaugos vadybos sistemą pagal standartą EN ISO 14001 ar Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą EMAS ar lygiaverčius.

[bookmark: _Hlk38296491]Visos paslaugos/darbai, kurie gali būti pagrįstai laikomi būtinais darbų užbaigimui ir tinkamam įrenginio eksploatavimui, turi būti privalomai atlikti nepriklausomai nuo to ar jie yra nurodyti pirkimo dokumentuose ar ne.
Visos remontui reikalingos detalės privalo būti originalios, naujos, nenaudotos, neeksploatuotos, atitinkančios kiekinius, funkcinius ir techninius reikalavimus. Tiekėjas turi garantuoti panaudotų detalių bei medžiagų kokybę. Suteiktoms paslaugoms turi būti suteikiama ne mažesnė kaip 12 mėnesių garantija.



3 priedas. Sutarties kaina 
SUTARTIES KAINA
	Eil. Nr. 

	Paslaugų pavadinimas

	 Mato vnt. 
	Kiekis

	Sutarties   
Eur (be PVM) 

	1.
	Įrangos Uni Sort E-P2800R remontas V31 (F114)*
	Kompl.
	1
	85510,92

	2.
	Įrangos Uni Sort F-P2800R remontas V31 (F115)**
	Kompl.
	1
	85510,92

	3.
	Įrangos Uni Sort G-P2800R remontas V31 (F116)***
	Kompl.
	1
	85510,92

	4.
	Įrangos Uni Sort H-P2800R remontas V31 (F117)****
	Kompl.
	1
	85510,92

	5.
	RedEye G1 80μm / NIR –P rūšiavimo kameros dalys G-P2800R V31 (F116)
	Vnt.
	1
	67855,50

	6.
	Objektyvo 8 mm NIR remontas
	Vnt.
	1
	3542,40

	7.
	Priedų rinkinys "Harting"
	Vnt.
	1
	130,48

	8.
	Montavimo, detalių keitimo ir derinimo paslaugos
	Kompl.
	1
	42000,00

	Visa Sutarties kaina (be PVM)
	455572,06

	Sutarties kainos PVM (21 proc.)
	95670,13

	Visa Sutarties kaina (su PVM)
	551242,19



Visa Sutarties kaina be PVM yra keturi šimtai penkiasdešimt penki tūkstančiai penki šimtai septyniasdešimt du eurai 6 ct; 
Sutarties kainos PVM (21 proc.) yra devyniasdešimt penki tūkstančiai šeši šimtai septyniasdešimt eurų 13 ct; 
Sutarties kaina su PVM yra penki šimtai penkiasdešimt vienas tūkstantis du šimtai keturiasdešimt du eurai 19 ct. 




